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A MAGYAR SZÁLLODÁSOK, VENDÉGLŐSÖK ÉS KORCSMÁROSOK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGE és a 
BUDAPESTI KORCSMÁROSOK SZAKOSZTÁLYA hivatalos közlönye.

A fogadós-, vendéglős-, korcsmáros- és kávésipar, idegenforgalmi és borgazdasági érdekeket képviselő lap

Válasz
egy vezércikkre
A „Magyar Szállodás és Vendéglős'* 

című lap augusztus 1-i számában veze
tő cikket közöl, melynek cime: „A  Ma
gyar Szállodásokhoz és Vendéglősök
höz/4 Ebben a cikkben foglalxc-zik a 
kereskedelemügyi minisztérium ama 
rendeletével, mellyel az Országos Szö
vetséget feloszlatta. De nemcsak ma
gával a rendelettel foglalkozik, hanem 
agressziv és minősíthetetlen módon, 
kormos kézzel belenyúl volt Egyesüle
tünk, jelenleg Szövetségünk ügyeibe is 
és saját csúfos bukását siratva, rágal
makkal iparkodik kicsiny tábora előtt 
mentegetni dicstelen halálát.

Csodálkozunk, hogy elegendő bátor
ságot vettek maguknak 35 éves múl:- 
juk leplébe takarózva, nemcsak min
ket, hanem a rendelkező hatóságokat 
is meggyanúsítani és rágalmazni, mi
kor önmaguk előtt is be kell valla- 
niok, hogy mindaz, amit eddig csinál
jak, nem volt egyéb, személyi kultusz
nál, öntömjénezésnél, mert ezen a mun
kán kívül semmit — a szó legszoro
sabb értelmében véve — nem végeztek 
a szakma érdekében.

De hogy következetesek legyünk, ve
gyük sorra azokat a kitételeket, me
lyeket cikkükben felsorolnak és ame
lyek csupán a hozzá nem értők előtt 
tűnnek fel olyan színben, mintha az 
igazságot némiképpen is fednék. Mert 
a szakma belső életében jártas kar
társak előtt nevetségessé válik az a 
magyarázat, hogy éppen akkor oszlat
ták fel a Szövetséget, amikor meg akar
ta kezdeni hatalmas szervező munká
ját és táborba akarta gyűjteni az or
szág vendéglős társadalmát. Éppen 
most 35 év után olyan Szövetség, a

melynek, — mint az a következmények
ből kiderül — 85 tagján kívül még egy 
rozoga íróasztala és rozsdás tolla sem 
volt, csupán nagyhangú vezérei, akik 
úgy véltek maguknak címet, tekintélyt 
szerezni, hogy a szakma összekovácso
lásáért dolgozni akarókat munkájuk
ban elgáncsolták, rágalmakkal szór

ták tele és azoknak sárbarángatásával 
önmagukat igyekeztek fehérre mosva 
lőtérbe helyezni, mert rosszindulatú 
•lbizakodottság kell ahhoz a kijelen
téshez, hogy a Szövetség megszűnté
vel nincs a vendéglős és a szállodás
iparnak társadalmi képviselete. Hát 
vájjon ők képviselték eddig a szak
mát, akik csak nagyhangú frázisokat 
puffogfattak és a gyakorlatban meg
közelíthetetlen magasságban ültek a 
tömeg feje fölött? Jutott-e vájjon va
laha eszébe a Szövetség elnökségének, 
hogy megkérdezze a falu kis ital mé
rőjét bajai felől és üzleti érdeket, sa
ját családi ügyét félredobva, lekilin
cselje a minisztériumokat, hogy a pa
naszt elintézze, elhárítsa a kis vidéki 
tag feje felől a veszélyt? Eddig nem 
volt képviselete a szakmának és most 
van, mert az a „jól informált4* hatóság 
tényleg jól van informálva, amikor 
egy élő halottnak eltávolításával meg
adta a lehetőséget, hogy tisztult lég
körben, fertőzésmentesen dolgozhassa
nak azok, akik nem dísznek, hanem 
misszióinak tekintik tisztségüket. Nem 
a „hatósági kegy44 — amely kitételért 
egyébként az illetékes hatóság fogja 
megadni a jól megérdemelt és súlyos 
választ — hanem az élet parancsoló 
szava szüntette meg a működését an
nak a „Szövetséginek, amely csak ke- 
levény volt az egészséges testen és le- 
operálása által lehetett csak megmen
teni a még egészséges részeket.

Megnyugtatjuk cikkírókat afelől is, 
hogy teljes megnyugvással bízzák Szö
vetségünkre képviseletüket a kartársa
ink, mert meg vannak róla győződve, 
hogy jó kezekbe teszik le jövőjüket.

Mi igenis felelősségérzésünk maximu
mával rendelkezünk, mert bármelyik 
tagunknak lehetővé tesszük, hogy szá
madásainkba. ügyviteleinkbe betekint
sen, de nem érezzük magunkat köte
lezve arra, hogy minden utcáról be
ugró heccfigurának kitcriyessiik belső 
ügyeinket.

Erre a pontra különben is a függet
len magyar bíróság fogja megadni a 
választ, mert így óhajtjuk bizonyíta
ni, hogy a mi lelkiismeretünk szeplőt
len és nem folyamodunk más rágal
mazásához, hogy a saját üzelmeinket 
■•zzel takargassuk.

Attól ne féljenek cikkírók, hogy nem 
lesz súlya annak a Szövetségnek, me
lyet nem támogat Budapest vendéglős 
és korcsmáros társadalma. Mert ha 7. 
alatt azt a 85 iparost értik, akik őket 
eddig támogatták, akkor megnyugod
hatnak. hogy marad még a mi szá
munkra jó párszáz józan itélőképessé
gű és tisztaagyú szállodás, vendéglős 
és koesmáros, aki magáévá teszi a mi 
elgondolásainkat, saját sorsa érdeké
ben is csatlakozni fog hozzánk és már 
csatlakoztak is! Egyebekben pedig, a 
jövőre vonatkozólag szeinelött fogjuk 
tartani a közmondást: halottról vagy 
jót, vagy semmit. Jót nem tudunk 
mondani a volt Szövetségről, inkább 
csendes részvéttel viseltetünk iránta 
és mostani cikkünk sem jelent volna 
meg, ha piszkolódó módon bele nem 
piszkálnak belső ügyeinkbe és sértő 
módon nem birálgatják a hatóság in
tézkedését. Mi esak azt csináltuk, amit 
jószándékú ember csinál az őt inegha- 
rapni akaró kutyával: oldalbarugja. 
nehogy belemarjon a lábába. Részünk
ről a további szócsatát ezzel be is fe
jeztük. a végső Ítéletet a kartársak 
fogják kimondani.

Szűcs Mihály,
a Magyar Szállodások. Vendéglősök és 
Korcsmarosok Orsz. Szövetségének 

elnöke.

Popper Mór és Lipot Rt, bornagykereskedés
B u d ap est-K ő bán y a , E lőd  u. 8 . Telefon:

Az IM S , M  e r ű i t ő l  u f l i  és borgazdasági kiállításon aranyéremmcl klffinfetve. 
Válogatott uradalmi tájborok. Kérjen saját érdekében árajánlatot.



FOGADÖ
ifiiiijiiiriiiiiiinmHiHiiniiniiHiiiiiiiiiiiiHiHiiiuiiiiiniiiiiiiBnimHiiiiiiiiuiiiuiiiuíniiuiiiBiiNiiiiiniinniiiuuiniiHitiiiHiiiiiHiiuiifiiniiiiiiiiiíuitnLnuiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiitnuiHiiuiiiiiuiiiiiititüituiUiitiUiiuiiiiiiiiuiiiiiiuiuuuuuuHiiiiiiiiiiiuHUHiiiiiiiiiUBtiiiiiiuiiutift

2

S Z IL V E S Z T E R  L A J O S
Egészségügyi berendezések és épületbádogos munkák ' vállalata 

BUDAPEST, IV, VERES PÁLNÉ UCCA 3. SZÁM.
(Irányi ueea sarok) Alapíttatott 1881. évben. Telefon: 82-5-47.
Szálioüan., éttermek szállítója mindennemű szerelési munkákat vállalok

olcsó árban.
Mielőtt épít, vagy bármilyen javítást eszközöltet, saját érdekében kérjeu 
cégemtől árajánlatot. Elsőrendű pontos munka. Olcsó árak. A legkisebb 

_________ javítási munkához szerelőt azonnal küldök.

Készüljünk az országos kongresszusra
5 .

Amint már köztudomású, a Magyar 
Szállodások, Vendéglősök és Korcsmá- 
rosok Országos Szövetsége az idei kon
gresszust Zalaegerszegen szeptember 
,;ó 4-én fogja megtartani.

Ha valamikor, úgy most igen fontos 
missziója van. sok tennivalója lesz a 
kongresszusnak. Égetően sürgős, to
vábbi halasztást nem tűrő, a vendég
ipar egzisztenciáját igen közelről érin
tő kérdéseknek kell dűlőre jutniok.

Sokat kell dolgoznunk, mert sok az 
iparunknak baja. sok a javítani való. 
A vendégipar nyög a súlyos terhek 
alatt, végromlás fenyegeti, védelmet és 
pedig hatósági védelmet igen ritkán 
kap, s ha kap, olyat kap. hogy az in
kább támadás, mint védelem.

Úgyszólván egyesegyedül magunkra 
vagyunk utalva, magunknak is kell te
hát gondoskodni boldogulásunkról.

Egyesülve, tömörülve, hatalmas tá
borba való testvériesülés az egyedüli 
eszköz. Ha boldogulni akarunk, csele
kednünk is kell. Ez a cselekvés a jelen 
pillanatban abban áll. hogy minél né
pesebbé kell tenni a zalaegerszegi kon
gresszust. A Szövetség bő és fontos 
programról gondoskodott, a kongresz- 
szusnak a szőnyegre hozott kérdések
kel foglalkozni és határozni kell. Ha 
már most azt akarjuk, hogy a kon
gresszuson hozott határozatok ne csak 
Írott maiasztok maradjanak, hanem va
lójában keresztül is vitessenek, olyan 
összejövetelt kel] produkálnunk, hogy 
a számbeli nagyság, az abban rejlő 
erő imponáljon, ne csak iparunk ellen
ségeinek. liánéin a határozatok végre
hajtására hivatott hatóságoknak is.

Most. mikor az ország vendégiparo
sai már csak egy országos alakulatban 
tömörülnek, az idei kongresszusnak az 
eddigi kongresszusoknál is még népe
sebbeknek kell lennie.

Ha az idei kongresszus a tárgyalásra 
kerülő kérdésekben nem precizirozza 
iparunk álláspontját, nem érvényesíti 
befolyását, a szakma viselné ennek

minden hátrányát.
A súlyos adóterhek, a termelői kimé

rések kérdése stb. mind olyan ügyek, 
amelyek minden kartársat legközelebb
ről érint.

A korcsmárosipar rendezése pedig 
iparunk közóhaja. Nem lehet a vendég- 
lősiparnak rokonszakmáját alábbren
delt szakmának tekinteni, melynek ne 
legyen meg a fejlődési lehetősége, a 
mely bizonyos előfeltétel mellett ne 
szerezhesse meg a vendéglői ipari jo
gosítványt akkor, mikor egzisztenciális 
érdeke ezt kívánatossá teszi, mikor 
ugyanezt a jogosítványt még a rokon
szakmához nem tarto/ó más kézműves
iparos megszerezheti. S itt vannak az 
után a többi ügyek. pl. a zeneszerzői 
jogdíj. A Zeneszerzők Szövetkezete, te
hát egy magáncég, oly kiváltságos jo
gokat élvez, amely ellen az egész szak
mának tiltakozni kell. E Szövetkezet 
diktálja díjait, amelyeket önhatalmú
lag emel. ukázui ellen jogorvoslati le
hetőség nincsen. És így vagyunk a 
lobbi ügyekkel is.

De mindezeket a kívánságainkat, a 
melyek jogosságához szó sem fér, csak 
úgy találhatnak meghallgatásra és 
megvalósulásra, ha a kongresszus mi
nél népesebb, tehát minél erősebb és 
imponálóbb lesz. Ezt viszont elérhet
jük akkor, ha minden vendéglős, kocs- 
ir.áros egzisztenciális kötelességének 
tartja, hogy azon megjelenjen. Az ezzel 
járó áldozat, viszonyítva az elérhető 
eredményekhez, oly csekély, hogy szé
gyen volna rá akárcsak egy szót is 
vesztegetni.

Aki szivén viseli a vendégipar, tehát 
saját sorsát, azzal találkozni fogunk a 
kongresszuson.

De addig is, mig viszontláthatjuk 
egymást, készülődjünk. Agitáljunk 
szüntelenül, kapacitáljunk mindenkit 
a részvételre.

K i nem így cselekszik és a kongresz- 
szus sikere ellen még talán áskálódna 
az iparunknak I-ső számú közellensége.

Jllegrendülve és leverve vonjuk be 
a Szövetség lobogóját

irta a Vendéglős Ipartestületnek köz
pénzen fenntartott és tagjai ellen ha
dakozó lapja. A közleménnyel nem fog
lalkozunk, arra megadta Szűcs Mihály 
elnök a választ. Aki logikusan és tár
gyilagosan tudott gondolkodni, az már 
előre látta, hogy a feloszlatás elmarad
hatatlan. Úgy gondoljuk, ennek az in
tézkedésnek bekövetkezését már feb

ruár havában .érezhették, mikor min
den különös alkalom nélkül a Britan
nia szállóban tanácskozás volt és a 
Szövetség életét egy „jegyzőkönyvvel* 
kívánták alátámasztani és vívmány
ként még „fejeket* követeltek. Akkor 
igen nagy és öntelt kijelentések hang
zottak el arról, hogy hol van a na
gyobb tekintély? Hát bizony a felosz-

A  Frauenthali 
p o rce llán qyár  

fő ra k tá ra
Szállodai, vendéglői és kávéházi 
üveg-, porcellán- és zománcedény 

nagykereskedése.

Budapest, VII, Akácfa ucca 32. 
Telefon: 41-6-38.

TOPOR ENDRE
Szálloda-, étteremberendezést és 

restaurálást készít
VI. Eötvös u. 1. Telefon: 28-9-43.

II zalaegerszegi 
Országos Kongresszus
utazására vonatkozólag minden
nemű felvilágosítással szolgál a 
Balatonvidék Vendégforgalmi 

Központ irodája a Corvin- 
áruházban.

latás most már eldöntötte azt, hogy a 
beképzelt nagy tekintélyek csak az 
álom világban léteztek és új Catillnák 
sem támadtak. Hogy a feloszlatás még
is bekövetkezett ez bizony elég ok a 
megrendülésre. Bizony látjátok feleim, 
sziimütökkel, mik vogyinuk! . . .

Hiába volt a nagy rágalom a néhány 
élősködőről. Nyíltan kellene kiruk
kolni azzal, hogy kik azok az élőskö
dők? A tisztikar önzetlenül végzi alap
szabályszerű feladatát, a „fizetett* ál
lások évi 240 pengővel terhelik a Szö
vetség büdzséjét. Dugsegélyek és egyéb 
juttatások nincsenek, hát hol vannak 
azok az élősködők? Azért mondjuk, kár 
fáradni holmi jóbaráti adatgyűjtés
sel, mert más a tagdíj és más az előfi
zetési díj. A kettő kombinálva és jelen
tékenyen mérsékelve csak ezután lesz.

Sokkal helyesebb volna a fővárosi 
szabályrendelet megalkotását a ven- 
Jéglősipar gyakorlásáról szorgalmazni, 
nehogy a Szövetségben tömörülő bu
dapesti vendéglősöknek kellene ezt a 
munkát elvégezni, a szakképzettségi 
vizsga reformjával is bőségesen lehet
ne foglalkozni és ott az „egyenjogúsá
got* behozni. Esetleg ezt a munkapro
gramot még kiegészítjük.

Végül még csak annyit, hogy a fel
oszlatás az egész országban semmiféle 
megrendülést vagy leverés érzetét nem 
váltotta ki, hanem csak örömkitörést. 
Erről a levelek tömege tanúskodik — 
még.a tővárosból is — hogy végre sike
rült megszüntetni a Szövetség „ered
ménytelen, de főleg áldatlan működé
sét*
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A MAGYAR SZÁLLODÁSOK, VENDÉGLŐSÖK ÉS 
KORCSMÁROSOK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGE

HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI

Az Országos Szövetség és a Budapesti 
Koresmárosok Szakosztályának helyi
sége: Budapest. VT, Csengery ucea 51. 
szám. T. 7. Telefon: 18-8-98.

Hivatalos órák: hétköznap d. e. 9—4-ig. 
A hivatalos órák alatt a tagok minden 
szakipari ügyben díjmentesen kapnak 
felvilágosítást a Szövetség irodájában. 
Vidéki megkereséseknél válaszbélyeg 
csatolandó.

Jogi tanáccsal tagoknak ingyen szol
gál: dr. Stéger Béla ügyész. Budapest. 
IX.. Ferenc körút 37. szám.

Az Országos Szövetség intézőbizottsága
e hó 2-án Sziics Mihály elnök vezetése 
alatt ülést tartott. Elnök bemutatta a 
Magyar Szállodás és Vendéglős cimű 
lap augusztus elseji számában megje
lent cikket. E cikk tartalma a legna
gyobb felháborodást váltotta ki az in
tézőbizottsági tagoknál. Az intézőbi
zottság felhatalmzata az elnököt, hogy 
a cikk aláírói ellen a törvényes lépése
ket tegye meg. Bejelentette továbbá 
az elnök, hogy a Szövetség jóváhagyott 
alapszabályait kikézbesítették. A mó
dosított alapszabály rendelkezésének 
megfelelően az intézőbizottság Csiz
madia Tmre dr-t egyhangúlag főtit
kárrá választotta és a mostani alap
szabályoknak megfelelően a szükséges 
adminisztratív átalakítása iránt intéz
kedett. Az intézőbizottság tagjai so
rába felvette az Orosházi Vendéglős 
Szakosztályt 34 taggal és több főváros-' 
vendéglős (szállodás) egyéni tagot. — 
Végül tudomásul vette a kongresszusi 
előmunkálatokról szóló bejelentést, va
lamint kijelölte a. kongresszusi elő
adókat.

Kongresszusi tájékoztató.
Akongresszus rendezőbizottsága ér

tesíti a kartársakat, hogy a meghivóu. 
szeptember 5-iki napon említett ki
rándulás a badacsonyi állami és ma
gánpincékbe elmarad.

Ehelyett a kongresszusi rendezőség a 
szeptember 5-iki programot a követ
kezőképpen állapította meg:

Szeptember 5-én reggel órakor ki
rándulás Tapoleára. Az ottani barlang- 
tó megtekintése. badacsonyi és balaton- 
menfi borkóstoló a Lessner-féte pin
cében. Délfelé indulás Tapolcáról Ba
laton fiiredre, ebéd a-_ Eszferh ó - //-szál
lodában ̂ a fiirdö és az aznap nyíló 
borkiállítás megtekintése, délután 5—0 
óra felé indulás Budapestre.

Akongresszus résztvevői ezt a vál
tozást örömmel fogják venni.

Hogy utazunk Zalaegerszegre. A la
punkban is közölt meghívó erről rész
letes tájékoztatásul szolgál. Mivel egy
sek félremagyarázták vagy félreértet 
ték az utazásra vonatkozó közlést 
szükségesnek látjuk a következő kiegé
szítő magyarázattal szolgálni:

Azok a kongresszusi résztvevők, akik 
Budapestről indulnak, előreláthatólag 
külön vonattal fognak utazni. így te
hát azok. akik a fővárosi pályaudvar
ról indulnak, kétnapi szállás, a szep
tember 4-iki diszebéd teriték áráért, 
kongresszus-rendezési költségekre, va
lamint a vasúti menetdíjért oda-vissza 
21.40 P  tartoznak augusztus 20-áig he- 
küldeni..

Viszont azok. akik lakhelyükről köz
vetlenül utazlak Zalaegerszegre, két
éjszakai szállásért, a szeptember 4-iki 
diszebéd teriték áráért, kongresszusi 
rendezési költségekre és kedvezményes 
vasúti jegy váltására jogosító igazol
ványért 11.70 P tartoznak augusztus 
20-áig beküldeni. Ebben az összegben 
természetesen a vasúti menetdíj nem 
foglaltatik.

A fővárosi, pestkörnyéki és a fővá
roshoz közel lakó kartársaknak tehát 
legcélszerűbb, ha az esetleges külön- 
vonattal utaznak Zalaegerszegre.

Azok a kartársak, akik messzebb fek
vő lakóhelyükről, tehát pl. Miskolc- 
Debrecen. Szeged. Nyíregyháza stb. stb 
helyekről a fővároson keresztül utaz
nak kedvezményes menetjeggyel Zala
egerszegre, az esetleges külön vonattal 
oda nem utazhatnak.

Újólag felkérjük a kartársakat, hogy 
a részvételi díjat f. é. augusztus hó 
20 ig küldjék be, miután a szükséges 
igazolványokat a Balatonvidéki Ven- 
dégforgalmi Központja csak ez eset
ben tudja idejében címünkre megkül
deni. a különvonat beállítását, továb
bá a megfelelő elszállásolást biztosí
tani.

Lapunk jelen számában ismételve 
közöljük a meghívót, amely kimerítő 
tájékoztatásul szolgál a kartársaknak.

Végül még közöljük, hogy a kon
gresszusi tárgysorozat bármelyik pont
jához minden kongresszusi tagnak jo
ga van hozzászólni.

MEGHÍVÓ.
Van szerencsénk az ipartestület ven

déglős, szállodás, korcsmáros és ká
vés szakosztály és egyéb érdekképvi
seletek útján a- magyar vendéglős, 
szállodás, korcsmáros és kávés ipa
rosságot az 1935. évi szeptember hó 
1-én (szerdán) délelőtt 11 órai kezdet
tel a zalaegerszegi vármegyeháza 
dísztermében megtartandó

országos szállodás, vendéglős, 
korcsmáros és kávés

XAGA KONGRESSZUSRA
meghívni.

A kongresszus tárgysorozata:
1. Elnöki megnyitó.

Szervezkedés ügye. Szakipa rtes- 
'öletek felállítása vidéken.

3. idegenforgalmi ügyek.
4. „Vendéglátó ipar a városok szem

pontjából." Czobor Mátyás, Zalaeger
szeg megyei város polgármesterének 
előadása.

5. Iparunk sérelmei és kívánságai
(Termelő kimérések, fűszerkereske

lök italmérése, italmérési illeték re
formja, vasúti vendéglők ügye. OTT- 
ügyek. körök, kaszinók, kultúrházak 
ipargyakorlása, a korcsmaipar képe
sítéshez való kötése, záróra, zeneszer
zői jogdíj. táncengedély-díjak mér
séklése, kártyarendelet stb., stb.)

6. Sörügyek.
7. Indítványok.
A kongresszuson csak oly indítvá

nyok tárgyalhatok, amelyeket a Ma
gyar Szállodások, Vendéglősök és 
Koresmárosok Országos Szövetségé
hez (Budapest. VT. Csengery u. 51.) 
legkésőbb augusztus hó 22-ig bejelen
tenek.

Tájékoztató:
1935 szeptember 3. kedd. Délután a 

kongresszuson résztvevők fogadtatá
sa. Este vacsora és ismerkedési est a 
kijelölt vendéglőkben.

1935 szeptember 4. szerda. Reggel 9 
órakor istentiszteletek. A Hősi emlék
mű megkoszorúzása. Kongresszus a 
vármegyeháza nagytermében 11 órai 
kezdettel. A kongresszus után dísz- 
ebéd az Arany Bárány éttermeiben. 
Délután kirándulások tetszés szerint 
Kandikéra, Göcsejbe. Este majális és 
vacsora az Alsóerdőn. (A város által 
rendezett néprajzi, ipari, kereskedel
mi. kertészeti, mzőgazdasági kiállítá
sok megtekintése a hivatalos pro- 
grammon kívül.)

1935 szeptember 5. csütörtök. A kon
gresszus résztvevőinek kirándulása 
Tapolcára és Balatonfüredre. Délután 
utazás Budapestre.

Azon kartársak, akik a Budapestről 
való induláshoz csatlakoznak, a beje
lentéssel egyidejűleg az Országos 
Nagykongresszus rendezési költségei
re, az 50 százalékos kedvezményű vas
úti jegy váltására jogosító igazolvá
nyért. a Budapest—Zalaegerszeg—Ta
polca—Balatonfüred—Budapest útvo

nalra érvényes vasúti jegyért, két éj
szakai szállásért, a szeptember 4-én 
tartandó díszebéd terítékáráért össze
sen 21.40 P-t tartoznak a Balatonvi- 
dék Vendégforgalmi Központja által 
mellékelt postai befizetési lapon leg
később 1935 augusztus 20-ig beküldeni.

Azon kortársak, akik lakóhelyükről

MEGMENTEM műbeszövéssel k i é g é n ,  m o l y r á g o t t  rongyos ruhadarabjait, m  n d e n f a j t a  szőnye
geit, f o r d í t á s n á l  z s e b e k * t. g o m b l y u k a k a t .  Uj eljárás! Szakmabelieknek árén.
gedmény!  V i d é k r e  p o r l ó m e n t e s e n .  GYENES, T e r é z  k ö r ú t  1 8  é s  V i l m o s  c s á s z á r  ú f  5 0 .
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köz rét len ül indulunk Zalaegerszegre, 
a bejelentéssel egyidejűleg: az Orszá
gos Xagykongresszus rendezési költ
ségeire. az 50 százalékos vasúti jegy 
váltására jogosító igazolványért, két 
éjszakai szállásért, a szeptember 4-én 
tartandó díszebéd termékáráért, ösz- 
szesen 11.70 P-t tartoznak a Bálát on- 
vidék Vendégforgalmi Központja ál
tal mellékelt postai befizetési lapon 
legkésőbb 1935 augusztus hő 20-ig be
küldeni.

A részvételi díj beérkezése után a 
fent felsorolt szolgáltatásokra szóló 
utalványokat b. címére azonnal meg
küldjük.

Mindazon Kartársak, akik sem a 
vasúti igazolványt, sem az egyéb szol
gáltatásokat nem veszik igénybe, dt 
az Országos Xagykongresszus tanács
kozásain részt óhajtanak venni, a 
kongresszus rendezési költségeinek fe
dezésére 2 pengőt tartoznak meg
fizetni.

Egyben tisztelettel felhívjuk a t. 
Kartársaink figyelmét arra. hogy a 
befizetési lapon vagy postai utalvá
nyon (Cím: Balatonvidék Vendég
forgalmi Központja. Budapest, Vff I .  
Corvin áruház) a nevek pontos fel
tüntetése mellett, egyszerre több je
lentkező részvételi díja is beküldhető.

Kérjük igen tisztelt Kartársainkat, 
hogy a jelentkezési határidőt ponto 
san tartsák be, mert csak abban az 
esetben áll módunkban megfelelő ne 
Ivet biztosítanunk.

A szeptember 3-án indítandó vonat 
indulási idejét és helyét az utalvá
nyokon fogjuk feltüntetni.

Budapest. 1935 július 22.

Kartársi üdvözlettel:

Sziics Mihály s. k.
a Szövetség elnöke.

Eszékg Kálmán s. k. 
a zalaegerszegi vendéglős szakosztály 

elnöke.

Keszeg Vince s. k. 
a Szövetség díszelnöke.

Lehőtz Lajos s. k. 
a Szövetség társelnöke.

Jentner Lajos s. k. 
a Szövetség társelnöke.

SzöHőssy Ferenc s. k. 
a Szövetség tb. társelnöke.

Flesser Márton s. k. 
a korcsmáros szakosztály elnöke.

Posch Gyula s. k. 
titkár. V.

V. i.. Az utazásra vonatkozó min
dé u felvilágosítással a Corvin áru
házban levő Balatonvidéki Vendég- 
forgalmi Központja szolgál.

Rendelet az üzleti 
címtáblák szigorú 

ellenőrzéséről
Bornemisza Géza kereskedelmi mi

niszter rendeletet küldött a polgármes
terhez és a városok és vármegyék ve
zetőihez az üzleti címtáblák ellenőr
zése tárgyában. A rendeletben a mi
niszter közli, tudomására jutott, hogy 
egyes üzlettulajdonosok ama törvé
nyes rendelkezéseknek, amely szerint 
minden üzlettulajdonos köteles az üz
lethelyiségének külső részén alkalma
zandó cégtáblán családi és utónevét 
feltüntetni, nem tesznek eleget. A mi
niszter felhívja ennélfogva a polgár- 
mestert. utasítsa sürgősen az elsőfo
kú iparhatóságokat, hogy a hatáskö
rük alá eső területen levő valameny- 
nyi üzlethelyiséget záros határidőn 
belül a helyszínen vizsgáljanak meg 
és ennek kapcsán a legszigorúbban 
ellenőrizzék, hogy az üzlethelyiségek 
külső megjelölésnél az előírt rende
let 124. szakaszában foglalt rendelke
zések betartatnak-e. Az ellenőrzés so
rán figyelem fordítandó arra is, hogy 
az iparűző családi és utónevének min
den esetbeii kívülről is szembetűnő 
módon, jól olvashatóan kell feltüntet
ve lennie.

Az ipartörvény végrehajtására ki
adott rendelet itt említett 124. $-a a 
következőket írja elő: A törvény 36. 
§-a a cégvalódiság elvét kívánja ér
vényre juttatni, melyre úgy az üz
leti élet tisztessége, mint a közönség 
megtévesztésének elkerülése érdekében 
törekedni kell.

A szakasz az iparos (kereskedő) kö
telességévé teszi, hogy üzlethelyiségét 
annak külső részén cégtáblával jelöl
je meg. Előírja, hogy a cégtáblán 
nemcsak az üzzlettulajdonos családi 
nevét, hanem egyszersmind utónevét 
is fel kell tüntetni és pedig minden 
félrevezetés lehetőségének kizárása ér
dekében olyképen, hogy a felírás 
egyik része se legyen kevésbé szem
betűnő, mint a többi. Ha az üzlettu
lajdonos férjezett, vagy özvegy nő, a 
cégtáblán férje családi- és utónevét 
köteles megfelelő toldással (például: 
Xagy Jánosié, ha özvegy, akkor öz
vegy Xagy Jánosné) feltüntetni. Azo
kat az iparosokat és kereskedőket, 
akik a kereskedelmi cégjegyzékbe be- 
veztett céggel rendelkeznek, arra kö
telezi a szakasz, hogy cégüket cégtáb
lájukon a cégjegyzékbe történt beve
zetésnek megfelelően tüntessék fel. 
Ha az egyéni cég az üzlettulajdonos 
családi és utónevét nem tartalmazná, 
a szakasz előírja, hogy ezt vagy ma
gán a cégtáblán, vagy az üzlethelyi
ség bejáratánál kifüggesztendő táb
lán kell szembetűnő módon feltüntet
ni. Amenyiben az üzlettulajdonos csa
ládi- és utónevét nem magán a cég
táblán, hanem az üzlethelyiség bejá
ratánál kifüggesztendő táblán tünteti 
fel, a név elé oda kell tenni az „üzlet-

Kartársak figyelmébe!

KugübiUiánl-
asztal

törv. védve, a legújabb kuglibil- 
liárd-játék. Az asztal megrendel
hető örökáron készpénzért. — 
Ára P 130.—, vagy kedvező rész
letfizetési feltételek mellett. Nem 
esik az automata asztalokra ki
adott főkapitánysági rendelet és 

illeték alá.

Terjeszti: FEHÉR FERENC 
szab. tulajdonos 

VT, Vörösmarty u. 43. sz. 
Kérjen ismertetőt!

B e rth a  G yu la
v e n d é g lő je

Erzsébet krt 12. (Dohány u. sarok) 
Saját szüretelésű fajborai, kitűnő 
magyar konyhája, előzékeny ki
szolgálás. Szakmabeliek, különö
sen a dunántúliaknak találkozó- 

helye.
Egyborravaló-rendszer.

Telefon: 35-1-52.
Szíves támogatást kér 

B E R T H A  G Y U L A  vendéglős

tulajdonos** szót. ilyképen: üzlettulaj
donos: Xagy János.

Ha valamely egyesület vagy társu
lat az üzlettulajdonos, az alapszabá
lyaiban megállapított nevét az előző 
bekezdésben megállapított módon kö
teles cégtábláján, illetőleg az üzlethe
lyiségnél kifüggesztendő táblán feltün
tetni stb.

Az italmérési engedéllyel bíró üz
letek elnevezésére vonatkozólag pe
dig az italmérési törvény 12. §-ának 
5. bekezdése ezt írja elő: Az engedély
okmány az üzlethelyiségben szembe
ötlő helyen mindenkor kifüggesztve 
tartandó, az üzlethelyiség pedig kí
vülről a rendeleti úton megállapítan
dó külső felírással vagy jelvénnyel 
látandó el. Tilos az üzletnek olyan el
nevezése, illetve olyan külső felírással 
való ellátása, amely az engedélyok
mányban megjelölt üzletágnak vagy 
foglalkozásnak meg nem felelő.

Az e szakaszhoz kiadott végrehajtá
si utasítás ezt írja elő: Az üzlethelyi
ség — az engedélyokmány adataival 
összhangban — kívülről az engedélyes, 
avagy iparűző teljes nevének, illetve 
cégének kitétele, valamint a kiszol
gáltatható összes italneműek megne
vezése mellett a kimérést, illetve a 
kismértékben való vag3 nagyban való 
kiárusítást kitüntető felírással, ú. 
m. „bor“, „sör“, „pálinka** stb. „kor
látlan kimérése**, „korlátolt kimérése** 
felírással látandó el.

VÁSÁRLÁSNÁL HIVATKOZZUNK A FOGADÓRA!
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Vendéglők, éttermek és kávéházak részére gyorsjáratú kosár nélküli I

P A S ü h k a  m p b Ub h z ő  p o n y va -sze rk eze tek  I
Valéria ucca 10. szám. — Telefon: 82 -0—41. j

K Ü L Ö N F É L E  K Ö Z L E M É N Y E K
Felhívás a régi nyugdijegyesület tag-

jaihoz!

A  régi, megszűnt nyugdíjegyesület 
igényjogosult segélyre szoruló tagjai 
jelentkezzenek az ipartestület irodájá
ban, IX., Lónyay ucca 22. sz. I. emelet 
naponta d. u. 2 óra között Bolgár tit
kárnál. miután a belügyminisztérium 
által folyósított 600 pengős hadiköl- 
csönsegély a legjobban rászoruló igény* 
jogosultak között rövidesen szét lesz 
osztva. Úgy tudjuk a volt népjóléti mi
nisztérium annak idején ilyen célból 
is nagyobb összeget folyósított.

A Soroksári Vendéglős és Korcsmáros
Ipartársulat

e hó 8-án rendkívüli közgyűlést tar
tott. F é t h  Ferenc elnök az ülés meg
nyitása után a közgyűlés tárgyalta a 
felmerült helyi sérelmeket és azok or
voslása végett megfelelő határozatokat 
hoztak. Pós c h  Gyula, az Országos 
Szövetség titkára azután részletesen 
ismertette a kongresszus célját és a 
részvételre a kívánatos felvilágosítás
sal szolgált. A soroksári kartársak 
zászlójukkal nagyobb számban fognak 
a kongresszuson részt ven ni.

A magyar vendégszeretet, az idegen
forgalom és a rendőrség.
Az ország több városában az idén 

osztrák cserediákok és diáklányok van
nak. Ezek a diákok jobb családoknál 
vannak elhelyezve és természetesen, 
ősi szokás szerint minden család ambi
cionálja. hogy a párhetes ott tartóz
kodásuk alatt a fiatal legények és leá
nyok kellemesen töltsék el a vakációt. 
Balassagyarmaton 300 ilyen diák és 
diákleány van elhelyezve. Esténként a 
fiatalságot a vendéglátó szülők zenés 
vendéglői kerthelyiségbe szokták ki
sérni, ahol cigányzene mellett szóra
koztatják és nem ritkán az összeba
rátkozott fiatalok táncra perdülnek. 
Különösen a csárdás gyakorol nagy 
vonzerőt és a derék osztrákok kívánják 
azt megtanulni. De alig áll feli •>—6 
pár egy szolid kis asztalközi táncpró
bára, megjelenik a rendőr, megtiltja a 
táncot, mert erre nincs engedély vált
va és kihágásért megteszi a feljelen

tést. Hogy ilyen kellemetlen incinden- 
seknek azután a családok elejét vegyék, 
kerülik a vendéglőket, helyette elmen
nek különböző egyesületi helyekre és 
privátházakba és ott szórakoznak, tán
colnak, isszák az adózatlan bort. Ezzel 
szemben a vendéglők üresek és fizethe
tik a nagy adókat, illetve fizetnék — 
ha volna miből.

A  hatóságnak mégis csak diszting- 
válni kellene duhajkodás és diszting- 
vált szórakozás között! Mert azok. aki
ket a rendőrség ilyen ártatlan mulat
ságért „felir“, egész biztosan nem a kel
lemes élményükhöz fogják sorolni a 
magyarországi tartózkodásukat. Smint 
látjuk: i l y e n  idegenforgalomból a 
hatóságnak jóvoltából a vendégipar
nak semmi haszna nincsen.

A vendéglősök
és korcsmárosok segélykiáltását hali
juk az ország minden részéből. S. 0. S!. 
mert elmerülünk a gazdasági válság 
hullámaiban, elnyel az adó Molochja 
— írja az Ipartestül etek Lapja.

A télen szemünk előtt játszódott le 
egy 300 éves zalamegyei vendéglő be
csületben megőszült gazdájának anya
gi összeomlása. Nagyapáitól, déd
apáitól örökölt, mindenkor jólmenő 
vendéglőjét nem tudta az adóhátralé
kok hínárjából kimenteni és olyan 
tragikus-hirtelen merült el, hogy pusz7 
tulásának örvényei nyomán nem is 
gyűrűk, csak sistergő-síró hullámok 
iidérekednek.

Előttünk fekszik a Turkevei Ipar
testület felterjesztése. Elkeseredett 
hangú felirat a pénzügyminiszterhez. 
Előttünk az egyik napilap tömegmoz
galmat indított cikksorozata, előttünk 
ezernyi panasz.
„ S. O. S.! — S. O. S.! — cikkáznak a 
kiáltások. Huszonhatféle adó, terme 
lői kimérések, nagymérvű csempész
kedés, pénztelenség, gazdasági válság, 
ellenőrzés, régi adókulcs, abból az 
időből, mikor még iparosnak, gazdá
nak pénze volt, forgalma volt, mikor 
még tellett egy kis vasárnapdélutáni 
hangulatra.

Szegények vagyunk, pang az élet és

pang a gazdaság. A magyar tájék szó 
morú piacán elhalkul a zsivaj, csak 
jajszó hallatszik néha-néha. Gyengült 
a szigor, enyhébb a büntetés — száz- 
télé moratórium bizonyít a megértés, 
a belátás, a felsőbb jóindulat mellett: 
csupán a vendéglős engedélyét, tulaj- 
donképeni szerszámát veszik el, ha a 
szomorú piacon, az elnémult tájon jaj 
szava gyengébb, mint az egykoron 
ísivajosabb vendégeké...

Nem olyan ez, mint ha a betegtől 
megvonják az Orvosságot, mert nem 
gyógyult elég gyorsan? T. /. dr.

Vidéki körúton járt a győri kereske
delmi és iparkamara vezetősége.

A győri kereskedelmi és iparkamara 
vezetősége elhatározta, hogy időnkint 
a helyszínen hallgatja meg a kamara 
kerületébe tartozó kereskedők és ipa
rosok kívánságait és panaszait. Az 
első ilyen látogatást az elmúlt na
pokban tartották meg és ennek során 
Morvay István elnök. Kántor Leó ai- 
einök és dr. Újlaki Géza kamarai tit
kár felkereste a kisbéri, zirci, lepsé
nyi. veszprémi, enyingi és siófoki 
ipartestületeket, valamint kereskedel
mi társulatokat. Mindenütt rendkívül 
nagy számmal gyűltek össze a keres
kedők és iparosok és már az első lá
togatásoknál kiderült a kamara elha
tározásának gyakorlati jelentősége. 
Igen sok olyan kívánság és panasz 
volt, amit a helyszínen elintézhetnek. 
Több olyan új gondolat és kívánság 
merült fel. amelynek megvalósítására 
a kamara szükségesnek látja a meg
felelő akció megindítását. Kiderült, 
bogy a vidéki iparosokat legjobban a 
kontárkérdés megoldása foglalkoztat
ja, továbbá az ipárosok öregségi és 
rokkantsági biztosításának, a közüze
mek versenyének kérdése érdekli. A 
kereskedőket pedig legfőképpen a va
sárnapi munkaszünet kérdése foglal
koztatja. Az összegyűjtött anyag alap
ján a kamara vezetősége a felvetett 
kérdések megoldása érdekében meg
teszi a lépéseket.

Egy napilapban olvastuk ezt a hírt. 
Sajnos, ebből a közleményből nem ol
vashatjuk azt is, hogy a kamara ve
zetősége ezeken a helyeken a v e n 
d é g i p a r  sérelmeire és kívánságaira 
„anyagot gyűjtött.*4 Mert lett volna.

Hungária garantáltan szabadalmazott automata bílliárd-asztalok
örökárban kedvező fizetési feltételekkel legolcsóbban. Haszonrészesedésre is. Használt és új teljes vendéglői
berendezések vétele és eladása. FRIED ZS. ÉS FIA, VI., KIRÍLY UCCA 44. Telefon: 29-1-34.
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MAGYAR IPAR, MAGYAR MUNKA, MAGYAR ANYAG 

V ásá ro ljo n  örök  áron

AulomataTaxhLyuk
billiárdot

Ha ilyen billiárdot vásárol, pénzét rövid idő alatt vissza
kapja, üzleti forgalma emelkedik es gondjai 

megszűnnek.

Kerti bú torok , fa-, vasszékek, asztalok

k o sá rs z é k e k , k e rt ie rn y ö k !

Hexner József
kávéházi és vendéglői 

berendezések szaküzlele

VII., Király-u. 25. 
Budapest,

Külméret 90X180 cm.

Megreformálják a vidéki szállodákat.
A kereskedelemügyi miniszter ko

molyan foglalkozik azzal a gondolat
tal. hogy a vidéki szállodákat a kor 
színvonalára emelje, mivel azok sok 
helyen mind az épület, mind pedig a 
berendezés tekintetében nagyon sok 
kívánni valót mutatnak. Beosztják a 
vendégek fogadására szolgáló épüle
teket szállodára. vendégi fogadóra,
vendéglőre, korcsmára stb., a beren
dezést és az árakat szigorúan ezen mi
nőség szerint írják elő. Nem töreksze
nek luxusszállók építésére, hanem 
megkövetelik, hogy a vidéki szálló 
dák is minden tekintetben tiszták és 
kényelmesek legyenek. Ezt a hatósá
gokkal szigorúan ellenőriztetik.

Megjelent a „Göcseji Hct“ meghívó
plakátja.
Egy szőlő, háttérben a kéttornyú 

templom, egy székely stílú nagy ha
rangláb mellett áll egy jóképű göcseji 
leányzó, népies viseletbem, virágcso
kor a kezében, mosoly a száján, mint
ha azt mondaná, amit a plakáton ol
vashatunk:

Gondunkat, bajunkat 
akasszuk a szegre.
Gyerünk a virágos 
Zalaegerszegre!

Fogadjunk szót a csinos leányzónak: 
Gyerünk a virágos Zalaegerszegre!

A soroksári búcsú,
amely a fővárosiaknak is alkalmul 
szolgál kellemes kirándulásra és né
pies szórakozásra, a folyó évben aug. 
hó 18. és 19-én lesz megtartva.

Az iparügyi minisztérium augusztus
elején kezdi meg működését.
A  kereskedelemügyi minisztérium 

kettéválasztásáról, illetve az új ipar
ügyi minisztérium létesítéséről szóló 
törvény alapján a kormány a július 
elsejével kezdődő költségvetési évbe 
már beállította a szükséges fedezetet 
és úgy volt. hogy az iparügyi minisz- 

j térium július 1-én megkezdi működé
sét. Miután azonban a szervezési mun
kálatok során kitűnt, hogy olyan 
nagyarányú személyzeti és szervezeti 
átalakításokat kell végrehajtani, ame
lyeket a jelzett ideig végrehajtani 
nem lehetett, az iparügyi miniszté
rium augusztus hó 1-én kezdi meg mű
ködését.

Az iparügyi minisztérium felállí
tása folytán megváltozik a kereske
delemügyi minisztérium szervezete is, 
mert az összes ipari szakosztályok, 
valamint a villamossági ügyekkel fog
lalkozó osztályok átkerülnek az új mi
nisztériumba. A  legutóbbi tanácsko
zások eredményeként ugyancsak át
kerül ide a kartel- és a kereskedelmi 
minisztérium törvényelőkészítő szak
osztálya is, melynek vezetője Hal La

Aurél dr. miniszteri tanácsos lesz, 
miniszteri osztályfőnöki minőségben.

Úgy az új iparügyi minisztérium, 
mint a kereskedelemügyi és közleke
désügyi minisztérium élén őszig meg
marad Bornemisza Géza miniszter és 
a miniszterelnök csak a parlament ösz- 
szeülése után fog dönteni, hogy kivel 
tölti be a két gazdasági minisztérium 
tárcáját. Hír szerint bizonyos átcso
portosítások várhatók a kormányban 
és nem lehetetlen, hogy Fabinyi T i
hamér visszamegy a régi, de most 
már megkisebbedett minisztériumába, 
a pénzügyi tárcát pedig új reformpoli
tikusnak adja át.

Időközben a vonatkozó rendelet is 
megjelent, amely szerint azonban a 
kávés, vendéglős és szálló iparok 
ügyei továbbra is a kereskedelemügyi 
minisztérium hatáskörébe tartoznak.

Hová nem adnak többé italmérési 
engedélyt?
A székesfővárosi pénzügyigazgató

ság f. é. julius hó 5-én kelt 128.849-V. 
fö. számú értesítésében közölte az ér
dekelt szakmai érdekképviseleteket, 
hogy a pénzügyminisztérium a IX., 
Tompa-u. 6. szám a. házban lévő helyi
ségeket vendéglői és korcsmái italmé- 
• ’s szempontjából tiltott üzletté minő
sítette, ahová sem új italmérési enge
délyt nem ad a pénzügyi hatóság, de 
még meglevő engedély áthelyezését sem 
engedélyezi, hanem esetleg egy ilyirá- 
nyú kérelmet tárgyalások mellőzésével 
elutasít.

Halálozás.
Vnuk Jánosné szül. Sztankovies Má

ria úrasszony, Sziics Mihálynak, a Ma
gyar Szállodások, Vendéglősök és 
Ivorcsmárosok Országos Szövetsége el
nökke és Theobald Ferencnek, az Ú j
pesti Vendéglős Szakosztály elnöké

nek anyósa e hó 8-án hosszas szenvedés 
után életének 68-ik, házasságának 47-ik 
évében hosszú szenvedés után elhunyt. 
Férjén kívül még kiterjedt rokonsága 
gyászolja. Az elhunyt a Rákospalotai 
Vendéglős és Koresmáros Ipartársu
lat zászlóanyja volt és mozgalmaiban 
élénk részt vett.

Temetése az elmúlt vasárnap volt óri
ási részvét mellett, a rákospalotai ipar- 
társulat nagy küldöttséggel zászlójá
val Veres Bálint elnök vezetésével vett 
részt a temetésen és az ipartársulat 
nevében megható szavakkal búcsúzott 
a mindnyájunk által nagyrabecsült és 
tisztelt zászlóanyától. A temetésen az 
Országos Szövetség is képviselte ma
gát és egy díszes koszorút helyezett a 
ravatalra. Nyugodjék békében!

Krieg István óbudai vendéglőst sú
lyos csapás érte, neje szül. Kraft Ka
talin e hó 1-én hosszú betegeskedés 
után 47 éves korában elhunyt. Nagy 
részvéttel temették el augusztus 3-án 
az óbudai temetőben az elhunytat.

Hildi András pestszentimrei kocs- 
máros e hó 8-án hosszú betegeske
dés után elhunyt. Utolsó kívánságára 
a soroksári szülői házból helyezték 
örök nyugalomra az ottani sirkerlben.
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A kereslet a borpiacon továbbra is 
az alacsonyabb fokú borok felé irá
nyul. Miután ilyen borok már csak el
enyészően csekély mennyiségben ta
lálhatók, ezeknek ára 3.3—3.5 fillér kö
zött mozog malligandfokonként. A ma- 
gasabbfokú borok ennél alacsonyabb 
áron kerülnek forgalomba. A földmű 
velésügyi minisztérium jelentése sze
rint a szőlők fejlődése kifogástalan, 
a hosszantartó szárazság azonban a 
bogyók növekedését néhol kedvezőtle
nül befolyásolja. Az időközben nehezen 
várt esőzés bizonyára kedvezően befo
lyásolta a szőlők fejlődését. Ennek kö
vetkezménye, hogy egyes borvidékek 
ügynökei árlapokkal árasszák el a 
vendéglősöket és koresmárosokat és 
vásárlásra buzdítják. Gyöngyös és vi
dékén mutatkoznak a legjobban az áj 
terméskilátások. Nyársapátiban a sző
lők állása jó. Tapolcán a szőlők ál
lása az elmúlt heti némi eső és néhány 
napos lehűlés üdítő hatással volt.

Országszerte diákszállókat 
létesítenek.

Magyarországon már több városban 
létesítettek diákszállót az átutazó, 
vagy kiránduló diákok, cserkészek és 
turisták számára. Most Debrecen lé
tesít egy 100—150 ágyas diákszállót. 
Gyöngyös hasonlóképpen berendezett 
egyet 30 személy számára. Mindaket- 
tőben úgyszólván fillérekért lehet jó 
és kényelmes átvonuló szállást kapni. 
A szállodai érdekeltség panaszára a 
miniszter kijelentette, hogy ezek a 
szállók természetüknél fogva a tu
rista menedékházak, vagy munkás- 
szállók forgalmi körébe tartoznak, te
hát- így is minősítendők és nem tar
toznak iparengedély alá.

Jó volna ezeket a diákszállók léte
sítését csak az iskolai szünidőre en
gedélyezni.

Hogyan kell megjelölni a csemege
borokat?
A  csemegeborok és ürmösborok el

nevezése körül eddig igen sok baj volt 
s bár az illetékes körök annak idején 
megállapították, hogy ezzel az elne
vezéssel milyen italok hozhatók a for
galomba, mégis a fogyasztóközönség 
kárára igen sok visszaélés történt. A 
földművelésügyi miniszter most sza
bályozta a semege- és ürmösborok 
megjelölésének kérdését és elrendelte, 
hogy a csemegeborokat s ürmösboro- 
kal tartalmazó palackok főcímkéjén 
az egyéb szövegtől eltérő és annál na
gyobb betűkkel kell feltüntetni a 
„csemegebor", „édes csemegebor“ vagy 
„likőrbor", illetve „ürmös", „édesür-

mös". ..ürmösbor" vagy ..édesürmös- 
bor" megjelölést.

Ezen a megjelölésen kívül azonban 
a íőcímkén. vagy pedig a mellékcím
kén megjelölhető a csemegebor, illet
ve ürmösbor más szokásos elnevezés
sel, vagy egyénileg választott névvel 
is. A  megjelölés azonban sohasem 
utalhat származási helyre vagy szőlő
fajtára. Kimondja a rendelet azt is, 
hogy a palackon esetleg feltüntetett 
cégalapítási évet csak olyanképpen 
szabad alkalmazni, hogy az ne kelt
hesse a bor évjárati megjelölésének 
látszatát.

Mit árusíthat a hentesiparos?
A Budapesti Kereskedelmi és Ipar

kamara a napokban a következő elvi 
határozatot hozta ez ügyben:

A hentesek iparigazolványuk alap
ján jogosítva vannak üzletkörükbe 
tartozó nyershúst, fehérárut, kolbász
féléket, hideg felvágottakat, szalámit, 
disznósajtot, sonkát, főtt meleg és hi
deg füstölt húsokat, sültszalonná í .  
sült császárhúst, sült hurkát és kol
bászt hideg és meleg állapotban és a 
hentesipar körébe tartozó húsfélékből 
készült sülteket hideg állapotban áru
sítani. Xem jogosultak azonban me
leg sült húsokat üzlethelyiségükben 
felállított sütőkben elkészíteni és me
leg állapotban árusítani. Nem jogo
sultak üzlethelyiségüket olyan beren
dezési tárgyakkal ellátni, amelyek a 
közvetlen helyben fogyasztás céljaira 
szolgálnak. Jogosultak a hentesek ke
nyeret és közvetlen élelmezésre alkal
mas savanyúságot árusítani, egyéb 
cikkeket csak fűszer-, illetve csemege
kereskedői iparigazolvány alpján. 
Ezenfelül jogosultak a hentesek még 
kocsonyát és aszpikot készíteni és for
galomba hozni, de nem jogosultak i 
rántotthúst és rántott májas eladni. I

Mikor lehet italmérési ügyben a pénz
ügyminisztériumban eljárni?
Értesítjük az érdekelteket, hogy 

ezentúl italmérési ügyekben az illeté
kes ügyosztály csak hétfőn, kedden és 
szerdán 12—2 óra között fogad. Eddig 
a felek naponta két órán keresztül az 
ügyek elintézését hátráltatták. Az új 
rend tehát az ügyek gyorsabb elinté
zését is célozza.

A diákszálló iparjogi minősítése.
Több vidéki szállodai érdekeltség pa

nasszal fordult a kereskedelemügyi 
miniszterhez, amelyben főleg azt kifo
gásolták, hogy a vidéki szálló amúgy 
is nehéz gazdasági helyzetét rontják, 
elvonják tőlük és előlük a számításba 
jöhető vendégek jórészét és emellett 
még koszttal is ellátják az ott meg
szállt diákokat.

A  kereskedelemügyi miniszter most 
válaszolt a panasziratra és mindenek 
előtt megállapítja, hogy a vidéki vá
rosok által az idegenforgalmi hivata
lik  közben jöttével létesített diákszál
lók nem az egyenként érkezét egyének 
nek külön, vagy kétágyas szobákban 
való elhelyezésére, hanem átutazó in 
l istáknak tömeges elhelyezésére szol
gál, vagyis természeténél fogva a tu
rista menedékházak, vagy munkás- 
szállók forgalmi köréhez tartozónak 
számítandó. Megállapítja a minisztn- 
azt is, hogy az ilyen diákszállók nem 
nyújtanak olyan kiszolgálást, mint a 
rendes szállodák. így tehát mondja 
a miniszter leirata a diákszállók 
rendeltetésüknél fogva nem tekinthe
tők fogadónak, hanem úgy minősí lea
dok, mint a nienedékházak, vagy mun
kásszállók és így az ilyenek létesítésé
hez, illetőleg fenntartásához iparéiig.* 
dély nem szükséges.

A porcukor is ciáilítja a vérzéseket.
Az utolsó időben az orvosi szakla

pokban gyakran olvastuk, hogy milyen 
jó hasznát vették több esetben olyan 
-zerfknek, amelyeket régebben házi 
gyógyszernek neveztek és amelyeket 
az orvostudomány nevetségesnek tar- 
’ clí és ki gúnyolt. Az egyik orvosi szak
lap beszámol egy vidéki orvos számos 
esettről, amikor például égéseknél a 
tojásfelleljét és a lisztéi, gipszkötések- 
nél a csukamájolajjal való bekenést, 
nyílt ‘•ebeknél pedig tiszta akácmézet 
eredményesen alkalmazott, de rájött «•/ 
az orvos arra is, hogy a porcukor a 
\ érzéseket sikeresen és gyorsan állít

Üzleti hirek
Kispest. K r a u s z  János kartár

sunk az Üllői út és Lehel ucea sarkán 
levő vendéglőjét teljesen átalakította, 
éttermét és kerthelyiscgét új berende
zéssel látta el. Kitűnő konyhája, hal- 
különlegességei és jó italai nagy vonz
erővel bírnak a fővárosi közönségre 
is, amely előszeretettel lekeresi 
Krausz vendéglőjét.

S á n d o r  Károly az ipartestületi 
székházban levő vendéglői üzletét re
noválták, újonnan rendezte be és e 
hó elsején újból megnyitotta. Sándor 
kartárs agilitásával és nívós üzlet- 
vezetésével az üzlet forgalmát erősen 
fokozta.

Pestszentiőrinc, özv. A l m á s s y  
Sándorné az Erkel ueca 1. szám alatti 
házában levő vendéglőjét, amelyet 20 
éven át néhai férjével saját kezelé
sükben volt, két évi pihenés után is
mét megfelelően átalakítva és beren
dezve saját kezelésébe vette.

CSAK HIRDETŐINKNÉL VÁSÁROLJUNK!
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Bólék (Bowles).
A bólék készítése a legnehezebb. Va

lóságos művészet nemesak gyakorlati
lag. hanem ízlésben is. Tavasztól késő 
jszig. mikor csak Iriss gyümölcsök 
vannak, lehet csak igazán jó bólét ké
szíteni. Lehet kompótfélékből is, de mi
vel nincs olyan aromája, több likőrt 
kell használni. Ha nagyon erős. ás
ványvizet kell hozzáönteni. Szerviro- 
zásnál minden személy poharába ke
vés gyümölcsöt adunk. Fontos, hogy 
a bólé jó hideg legyen és túl ne cuk
rozzuk.

őszi barack-bólé. 5—6 darab hámozott 
őszibarackot. 3 evőkanál rumot, 3evő
kanál cukrot, fél liter fehér bort. 20 
szem mandulát, fél pohár maraszkinót, 
fél pohár konyakot. 1 üveg pezsgőt.

Sárgabarack-bólé Ugyanúgy készül, 
mint az előbbi, csak még kevés kura- 
szót adunk hozzá.

Málna-bólé. Fél kg friss málna, fél 
kg porcukor, egy borospohár konyak, 
fél liter könnyű bor, 1 üveg pezsgő.

Meleg hollandus puncs. Fél kg cu
kor. 3 és fél deci rum és fél liter 'űzet 
felforralunk. Hozzáöntünk 1 üveg vö
rösbort. 1 üveg m ideirát. felforraljuk 
*s melegen csészében tálaljuk.

(Magyar Szakács). S ző k e  Ign á c .

STEIHIIZ ÉS HBHPFHER
a közkedvelt 1 személyes finom 
szódabikarbóna, megrendelehetö 
bérmentve, utánvéttel. 1M darab 

P 2.48 fer.ti cégnél 
Budapest, V. Fáik Miksa u. 18 

Telefon: 18-2-23.

Budán u Déihrasutuál jóforgal 
rafi légen fennálló vendéglő
nyugalombavonulás miatt leltár

ral együtt e la d ó .
Az üzlet áll egy söntésszobából, 
két polgári étteremből, konyha 
és az összes mellékhelyiségből. 
Cim megtudható a Fogadó kiadó
hivatalában Budapest, VI, Csen- 
gery ueca 51. szám.

A Krtsíály-vfzef
forgalombahozza a Szent Lnkáes 
Gyógyfürdő Kristálykút vállalata 
Telefonszám: 56-8-88.

Borpaloía Rí.
B u d a p e st , V L , K irá ly  u. 26 .
T e l e f o n o k :  1 4 — 0 — 4 4  é s  1 8 — 4 — 6 4 .

A já n lia  k ivá ló  m inőségű  
m á rk á s  fa ib o ra it  p a la c k o z 

v a  á s  h o r d á t é te lben .

Teliam se, Csoino, Hasamé.

Proflwlnshy József
Budapest, V„ Csáky ucca 27. 

(ezelőtt Protiwinsky és Braun) 
Parkett és Padlózási vállalata.

Telefon: 92-0-56.
Vállal mindennemű parkettmun
kát, egyszerű és diszes tábláspar
kettákat, úgy kivitelezést, vala
mint tervezést dísztermek, szál
lodák, vendéglők részére külön
féle fákból, úgymint tölgy, dió, 
jávor és paleszander betétekkel, 
tükör és bordűr kiképzésekkel, 
tömör és lemezes táblákat leg
olcsóbb árak mellett szakszerű 
kiképzésben.

Í Kreibich-iroda j
az ország legnagyobb és legelő- | 
kelőbb szállodai, vendéglői főpin- J 
cérek és személyzet ELHELYEZŐ 

g  irodája. Az ország legrégibb g  
S ilyen üzlete, melyet 40 évvel ez- ® 

előtt Kreibich Mihály volt ven- JÍ 
déglős. alapított.
Cim: BUDAPEST, Molnár n. 12. 1 

Telefon: 85-4-66. |

Ifj. GrUnwald Mór
I V  .  F e r e n c  J ó z s e f  r a k p a r t  6 .  
T e l e f o n :  A u t o m a t a  8 4 3 - 3 9 .

Üveg és porcellán

Páratlan sikere van
PODRUZSIK BÉLA

a  H u n g i r i a  n a g y s z á l l ó  k o n y h a f ő n ö k e

Legújabb Szakácskönyvének
harmadik kiadásának

a polgári konyha, házi cukrászat 
és a diétás főzés ismereteivel. 
A könyy 5  pengő és a portó. — 
Megrendelhető az összeg előzetes 
beküldése mellett lapunk kiadó- 
hivatalában.

BURA GYULA p. ü. v.) és 
KUGLER ÁRMIN, a Rákóczi út 
legrégibb pincérügynöke szállo
dai, panzió, éttermi és vendéglői 
személyzetet közvetítő iroda. — 
Legjobb pincérlányok itt! 
Vidékieknek pontos postai ki 

szolgálás. Budapest, VIII„ 
Rákóczi út 55. Tel.: 33-5-16.

FellnerBéla
Első belvárosi szállodai, vendég
lői és kávéházi személyzeteket 

közvetítő Iroda
Bndapesf, IV., Irányi'ncca 1. sz.
_________ Telefon: 84-2-92._________

CELLULOID AJTÓVÉDŐ
m e g v é d  k o p á s t ó l ,  p i s z o k t ó l !  M i n d e n  

s z í n b e n  é s  f o r m á b a n  k é s z ü l .  
Celluloid klozetülés, fürdőszoba

bútor, kilincs, stb. 
HIGIÉNIA CELLULOIDIPAR

V . ,  H o ld  u c c a  5 . s z .  T s l , : 1 0 -0 -1 0 .
Szükségletnél minden celluloid
gyártmányra kérjen ajánlatot.

ÉRZÉKENY FAJÓS LABAKRA

készítek orvosok által elismert új ta
lálmányé príma varrott gyógycipőket, 
lúdtalp, fagyáé, izzadás, tyúkszem, bőr- 
keményedések ellen, garancia mellett 
a legújabb fazonban és színben 30 pen
gőtől. Precíz lúdtalpbetéteket kéazítek 
és raktáron is tartok. NYÁRY JÁ
NOS gyógyeipész, Szondy ncca 25. sz. 
Gyógycipők egyedüli készítője. Címet 
kérem megőrizni. Kérjen ismertetőt 
Ingyen lábitvilágitás. Telefon: 29-7-98.

ö t v e n  d a r a b
szép, magasnövésű o l e á n d e r  
vörös és fehérvirágú, 5—6 évesek, 
hordókban eladók.
Skrabán Ferenc vendéglős, Aszód 
Kossuth Lajos ucca 46.6 6
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Vendéglőkben, 
korcsmákban és 
kávéházakban 

szükséges 
plakátok:

m i.
Uj Bortörvény-kivonat plakát drb-ja90 

Legalább 20 drb vételnél drb-ja80 
A korcsmái hitel eltörléséről

szóló plakát ......................  drb-ja60
Dohányozni tilos! ................  drb-ja 40
A sütemény fogdosása .......  drb-ja 30
Fiatalkorúak szesztilalmáról 

(1927. évi XX XIH . te.) szóló
plakát ............................... drbja40

Padlóra köpni tilos plakát drb-jla40 
Éneklés és lármázás hatósági

lag tiltva van plakátja___drb-ja 40
Káromkodás, trágár beszéd

tilos plakát ...................... drb-ja 40
Kutyákat üzlethelyiségbe 

behozni tilos ......................  drb-ja 40
Megrendelhető a

FOGADÓ-MAGYAR VENDÉGLŐS
kiadóhivatalában.

Budapest, VI, Csengery ucca 51. szám.
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A szerkesztésért felelős: PÓSCH GYITLA kiadó és laptulajdonos. Merkantil-nyomda (Havas Ö.), Hunyadi u. 43.


